5) Robert Bosch Elektonika Kft. .
Robert Bosch (it 1 Sender VATID HUJ26951542
3000 HATVAN . =
PHONE  36(37)544- If queries please specify customer and delivemote no. 3) Um__<m_.< note no 6889130 Page 1
1) Gustomer 5) Supplier No. LNR |Packb. |LKZ |2 abs | Sov |KzA 2) Receiver note 4) Dispatchdate )
1) Robert Bosch GmbH
1000911829 (0091024089 |UJ 05.06.2018
Kb .
Robert-Bosch-Platz 1 o Deliveryfinstallation s made by property reservation according B Fregt 7) Delvery Creationday
. . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 03.06.2018
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | [Unfrank| [waggon | |Carer ‘YR
40) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17} Dispatch place Fr.Gut Wehic.foreign 14) %M_M?ZO
Express \Vehic. own )
550003964301 14.11.2017 Sped Mader Post 24190269
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 247
extra run Delivered at pl |5  PAL gross 22010 | 9.6
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/uniocad-point
Getrag S.p.A. N
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) Q&\ .WQ..\O 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index [Parthumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity mgﬁmom?ﬂ notes
Quty.(Is) +/- Notes
1 |0260.001.050 |V03 |2510261630 EL-Steuergerdt;ATCU-2-9.6 320
% B,
M.OD@ ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: .W.th
~ .@ 0 —m m O \N\\y\ Quantita effettiva;
Tipo ua_um__mmmmo
Quantita Imballi:
Conformita alle mn_._mn_m d'imbalio: X.
Da ntrollo: N
02 S{o- 3
P Rotation 42) Enlry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
K Receiver notes Date
Name
bzw Nr

Ll

NRRRG130

BVE13384



-~

I

e erisiopl ierno. 0091024089 [ 3) shipping order-no.
1) Sender/Supplier 2) Supplier: no. S aTD HU26951542
Robert Bosch Elektonika Kft.
Sped Mader
- No. sender atth
. || Robert Bosch Gt 1 ::ﬂp:m;eza::r ¢
“~.|| 3000 ~HATVAN
Y TRANSPORT ORDER
g Date 04.06.2018 7)Relations-no.
5) Loading point
Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut
8) Transportnumber ' 9415315 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 97167778
11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 Flash Europe Hungary Kft.
Getrag S.p.A Lechner (Odén fasor 3.C.1.1
e HU 1095 Budapest
via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Carge list no.
14) Delivery-juntoading point 15) Sendernote for the shipping carrier:
Getrag S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
BA
%Z 24 g 0026 Modugno ( ) 16) Arrive-date 17} Arrive-time
|: 18} Reference and no 19} Number| 20) Packaging 21) |22} Contents 23) Load car. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
889130 5 Pallets 0 {0260001050V03UJ AR 25 550,0
5315 2510261630
Empt . customer| ox] name empties RB
40 Blister-Forming Part 6000439355
40 Plastic Container 6000439356
5 Pallet 6000439358
5 Pallet Cover 6000439355
Freight duty weight: 550,0
27} 28)
25) Sum 5 26) Volume in cdm Sum 25 550,0
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trangﬁoninsurance to cover by 34) Sender-cash on dellvery
Delivered at plac carter wit
L=Modugno-——(BA)
35) Enclosures 36) Order-no, Customer 5500039643 )
Y 52808 38) Means of transport 10 37) Account assignment
39} Lorry reg.
40} Dispatech type extra run 41) Accountfing-key

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transpert complete and in a proper condition recieved

43) Takeover-confirmation from the driver:

get the mentioned transport complete, in a praper condition and
allowing safe transport and leaded operationally reliable. Company stamplsjg’n'a?‘&(e _
44) The transport onla:ne‘\

of it changed

uro-flat-na {FP) Euro-flat-pal.(FP).

Date Time Signature
45) Place of irial is Stultgart, German law ayanged by agreement.,

Euro-Grate-pal.(GP)
iver

2) Supplier-no.

G e

V0091024089 Nzseassis gualitale quantita"”
10) Camier-no.

N
67778

00971




4-15 und 21+22 auszufitlen unter der Verantwortung des Absenders

To be completed on Lhe senders own responsibilily 1-15 ickding 2i+22

1-15 fovabha 21+22 eovatokat a feladd 161 ki sajat feleldsségére

b

£

MA/ 2018014651 4. példany

2
Feladé {(Név, cim, orszag) Sender (Name, address, country}
Absender {Name, Anschrift, Land)

S
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elekironika KFT.

A fuvarozésra eltérd megallapodas esetén is a
{CMR) rendelkezései az irdnyaddk

Robert Boseh 6t 1. This Carrige is subject, notwithstanding any clause 1o the contrary to the Conventlon
on ihe Coniract for ihe International Carige of Goods by Road (CMR)

3000 Matvan Diese Befbrederung unterliegt trolz einer gepentetligen Abmachung den Bestimmungen
desti ] ber den Befdrderungsverrag Im [ntemationalen Strassengil-

HU terverkehr (CMR}

Atvevs (Név, cim, orszag} Censignes (Name, addrass, country}
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozo (Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, addrass, couniry)
Frachifohrer (Mame, Anschrift, Land)

GETRAG S.P.A,

JH THARM s,

VI DE| CICLAMING 4,

Polranidnd 1/5 ; 945 01 Kemdmo

70026 MGDUGNO

K30 45680671

T

XDPH: SK2023094634

Az & kiszolgaldsi helye (helység, orszag)

Tovébbi fuvarozdk {Név, cim, orszag)

3 Place of delivery of the goads (Place, country) 17 Suceessive carriers (Name, address, Country)
Auslieferungsor des Gutes (Ort, Land) Nachfolgende FrachtfOhrer (Name, Anschrift, Land)
helységiplace/Ort 70026 MODUGNO
orszég/countryfiand 1T

aru kisZolgaias) nelye es idoponia snelyseq, crsZag, 1aopon

Place and date of taking over of the goods {Place, country, dats)
Qrt und Tag der Obemnahme des Gutes (Ort, Land, Datum)

Afuvarozo tenntartasai es bejegyzesei B
18 Carrier's reservations and observations

5 Beigeflgte

Dabmmants

helységiplace/Ort 3000 Hatvan Vorkehalte und Bemerkungen der Frachtiarer
orszag/country/lLand  HU
idépont/date/Datum  2018.06.04

" Annexed documents

SAP-136347

FEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarczénakl

KNB523DR

) Coranszam A
Marks and Nos Number of Csomagolas madja megnevezése :::::x‘c':f' szém Gross welght in Térfogat {m3)
6 Kemnzeithen 7  packages § Melod of packing 9 Nama of the 10 imber 11 kg # Volume in m3
und Anzahl der Arl der Verpackung goots Statisiknummer Bruttogewicht In Umfzang in m3
HNummem Packstiicke Bezeichnung Kg
5 PAL KFZ-Zubehd 550
Osziély Szém Belld "
Class Nember  Lefler Klasse, Zilfer, Buchslabe £50 0
A felad® rendelkezésel (Vaim- &s egysb hivatalos kezelgs) Fizelendd Eelads, Sender Pénznem, Alvevd
13 Senders inslructions (Cusloms and olher formalilities) 19 To be paid by b C" ! Currency, Cunsignee
Anwelsungen des Absenders (Zoll- und senstige amiliche Behandlung} Zu zahlen vom Absender Wahrung Empfanger
M.005122,005123 l
0 |
Visszatérités A szdllitassal k l; dokumentumckal yialanul
14  Relmbursement Shipping documents are completely took cver
Rilckerstallung Ich habe dle Transportdokumanta vallsiindip Dbemommen
15 Fuvard(j-fizetést rendelkezések 20 Kéildnleges megdllapodasok Besondere Vareinbarungan
Direchion as lo [reight payment Special agreemenis
Bésmentve, freight paid, fref
Bérmentesnés nélkal, freight ta be paid b
01
LA > Nouwo. KBEHBESNAGEL -
(o] .
Hr‘a‘@d 1 & 1ei Ciclamini, snc - 70026 Modugne {BA)I
Bl “mh e&[@z 312]5? A fuuamzé aléiﬁ ésg }’ R Az atvevd alilrdsa és bélyegzdje
22 u cl;z'ﬂ 1 b Aam Signalure and stamp of Ihe consignesd
nigfSEhgin ol nterschrigund St THL Untesschnft upd S 3 ers
Jarmil Rendszd Rakbily : ‘
25  Veicle Regisiration number  |Useful load
Fahreug Kennzeichen MNulzlast

T "Ricevuto con tiserva di
verifica su qualita e quantity

r



